
 

 
 
 
 
 

 

 
 

 
De conformidad con la normativa recogida en la Ley Orgánica 3/2013, de 20 de junio, de protección de la salud del deportista y lucha 
contra el dopaje en la actividad deportiva y con la Resolución de 11 de diciembre de 2019, de la Presidencia del Consejo Superior de 

Deportes, por la que se aprueba la lista de sustancias y métodos prohibidos en el deporte, todos los deportistas con licencia para 
participar en competiciones oficiales de ámbito estatal tendrán la obligación de someterse, en competición y fuera de competición, a 

los controles que determine la Agencia Española de Protección de la Salud en el Deporte. 

Para más información: 
http://www.mecd.gob.es/aepsad/control-dopaje/sustancias-y-metodos-prohibidos.html 

 
 

 
 

 
 

All players are subject to the provisions of the International Golf Federation's Anti-Doping Policy. Details of the Policy, and the current 
List of Prohibited Substances and Methods, are available from the International Golf Federation's website (​www.igfgolf.org​). Players 

who are taking medication and in doubt as to their clinical status should seek advice from the AEPSAD or the IGF knowing that, should 
a Therapeutic Use Exemption (TUE) be required this must be submitted to the IGF not later than 30 days before the start of the 

Championship​. ​More information ​https://www.wada-ama.org/en/international-standards 
 
Nota importante: ​Los deportistas deberán estar acreditados en todo momento con su ​DNI durante la competición​, por si son requeridos 
para control de dopaje​.  
Important note: ​all players must be provided at all times with their ​passport of another identity card​ ​with photo 
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